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Busnaueno, wo eminns npayrosamu 3 IKT € ymosoro oceimnvoi ma npo-
ecitinoi disneHocmi mazicmpis-ghinonoeis 3a cneyianizayiero «Ilpuxkiaona
JiHegicmukay. Buseneno, uo ochosHumu npoonemamu eukopucmarnus IKT
V OCBIMHbOMY NPOYeCi, €. HeNi020MOBIEHICMb BUKIIA0AYIS | CIYOeHmié 00
suxopucmantsi IKT; siocymuicmo misicoucyuniinaprno2o nioxooy npu ¢op-
MYBAHHI 3MICMY HABUATLHUX OUCYUNIIH.

Knrouosi cnosa ingopmayitino-KomyHikayiini mexnonoeii, macicmpu-
Ginonocu, npukiadHa NiHeGICMUKA.

The ability to work with information computer technologies (ICT) has
been determined to become a prerequisite for educational and professional
activities of masters of Philology in the field of Applied Linguistics. The
main problems the introduction of ICT in the educational process are
revealed to be as follows: unpreparedness of teachers and students to use
ICT lack of an interdisciplinary approach in the formation of the content of
academic subjects.
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VYMiHHS PaLoBaTh 3 iHPOPMAIIHHUMH KOMIT FOTEPHUMH TEXHOJIOT15I-
MH CTalTh HEOOXITHOIO YMOBOIO OCBITHBOT Ta MpodeciiHoT MisSTBbHOCTI
MalOyTHIX (haxiBIliB, Y TOMY YHCJIi MaricCTpiB (DUTOJIOTIB 32 CTIeIiaTi3aIliero
«IIpuxmanna marBicTKa» (nami MarictpiB). Huni xapakrep podotu Ta
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Po3ain I1. OcobucTicHi Ta coLjianbHi ieTepMiHaHTU AYXOBHO-IHTENEKTYaNbHOMO
BUXOBAHHs i HABYAHHA B CMCTeMi HenepepBHOT 0CBITU

BHMOTH J0 KOMIIETEHTHOCTI MaricTpa CTpiMKoO 3MiHIOIOThCs. [locTiitHo
3pOCTAE MOMUT PUHKY Ipaili Ha IUPPOBI TEXHOJIOTIT 1 KOMIIETEHTHOCTI B 1X
PO3BUTKY, BIIPOBa KEHHI, BUKOpUCTaHHI. [lepernideni TenneHii morpeoy-
IOTh aKTHUBi3allil 3MiHEHb B CHCTeMi TPO(ECiHHOI MiATOTOBKH MaricTpiB
1 aKTyani3ytoTh moTpedy B ii BimHOBIeHHI. OMHAM 31 NUISAXIB BUPIIICHHS
nux npobiieM e BrpoBapkeHHs IKT B ocBiTHIN mpoliec, siKi OIHOYACHO € 5K
3aco00M HaBYaHHS MaricTpiBs, Tak i 3acoboM peanizauii npodecirinoi mi-
SITBHOCTI (paxiBI B TaTy3i HPUKIAHOT JIIHTBICTHKH.

MeTor0 T0CITIKEHHS € BUCBITICHHS TUIaKTHIHNX MoxkianBocteit IKT
SIK 3ac00y T IBUIIIEHHS SKOCTI I ATOTOBKH MaricTpiB 3i criemiamizartii «I Ipu-
KJIaJHA JIHTBICTUKAY.

AHami3 TEOpeTHYHUX JOCTIPKEHb 1 MPAKTHYHUX PO3BIJIOK 3 MMHTaHb
Bukopuctanns IKT y nmporeci miaroroBku MaricTpis mokasas, 110 HalHO11b-
1a KUIBKICTB JOCIIIKEHDb OB’ A3aHa 3 HABYAHHSIM Ta BUKJIAJAHHIM MOBH
y Me)KaxX BIAMOBIAHOI HaBYAIBHOI AUCIUIUIIHA. YHUCIEHHI JOCITIIKCHHS
3 TIpo0JIeM BUKOPHUCTAHHS OCBITHIX pecypciB IHTepHeT (cortiaabHi Mepexi,
BipTyaJsbHi OCBiTHI mardopmu, 610rH, Bigeo Omor, kanan YouTube, mox-
KacTH, CepBicM OOMiIHY MUTTEBHMH NOBIJOMIICHHSMH, BipTyasibHi pode-
CiifHI CIIIIBHOTH, YHIBEPCUTETCHKI OCBITHI INIaT(hOPMHU, AUCTAHLIIHI KypCH
MOOC Ta iH.) moKa3ajiv 3HaYHUH TO3UTUBHUHN BIJTMB MEPEKHUX OCBITHIX
pecypciB Ha €(heKTHBHICTh HABYAHHS 1 BUKIIAJAHHS y BUIINX HaBYATHHIX
3akanax. Tak, iHTerpartis coriaTbHIX MEPEX y BHIYy OCBITY HaIajaa MOX-
JIUBOCTI OpraHi3yBaTH e()eKTHBHE CITUTKYBAaHHS, CITIBITPAIIIO MK CTy/IEHTa-
MH 1 BUKJIaZiauaMH, a TAKOXK cepell CTYACHTIB, 3HU3UTH piBeHb hopmatizawii
npu 30epekeHH] JUCTaHLii 1 IIaHOONINBOTO CTaBIEHHS Cepell yYaCHHUKIB
MpOoIeCy KOMYHIKaIlii [ 1], MiIBUIIATH yCHINIHICTD, 3aJIy4YE€HICTh B OCBITHIN
rporiec [2] mo3UTHBHO BIUTMHYTH Ha PO3BUTOK HAaBUYOK MUCHhMa [3], ToBO-
pIHHSA, ayIifOBaHHS, YATAHHS [4], a TaKOX TONIMIINATH SIK 3aTaJIbHI MOBHI
HaBUYKHU B LIJIOMY, TaK CJIOBHUKOBHUH 3a11ac 1 KOMyHIKaTUBHI HABUYKH, 30-
KpeMma [5].

3HauHMi OCBITHIHM TOTEHIiam A7t TpodeciitHOT MiArOTOBKU CTYACHTIB-
¢inonoriB Mae OJI0T 1 BiZieo OJIOT, OCKIIBKH € BYKIMBUM CY4aCHUM 1HCTPY-
MEHTOM JUISI ITIATPUMKH HOBUX CIIOCO01B HAaBUAHHS MOBH, MICTHTB €JIEKTPO-
HHI pecypcH, KOPHUCHI 71 PO eCiifHOTO 3pOCTaHHS MaricTPiB 1 TO3UTUB-
HO BIUIMBA€ Ha iX OCBITHIO HisSUIBHICTD, 1AlOUM JOCTYII 10 aBTCHTHUYHHUX
MaTepiaiiB JJIsl THX, XTO BUBYA€E MOBY [6]. Jlocmiukyoun TOCBif 1 04iKy-
BaHHSI CTYACHTIB BiJi BUKOPUCTAHHS MiJKACTIB MPH BUBYCHHI aHTIIHCHKOT
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MOBH, JIOCTIIHUKH JIIAIILITN BUCHOBKY, IO ITi/TKACTH TOKPAIIYyOTh TOBOPIiH-
H$l, IO3BOJISIIOTh BUKOPUCTOBYBAaTH aBTCHTHUYHI MaTepiaji, MpOCIyXOByBa-
TH Pi3HI TOJIOCH, KOPUTYBAaTH CBOIO BUMOBY [ 7], IHTETparlisl BiI€0 MiBUIILYE
e(DeKTUBHICTH BUBYCHHS CTYICHTAMU JICKCUKH [8].

Mepexa LinkedIn He TimbKu 1MOB’sI3y€ CTY/NEHTIB, BUITyCKHHKIB, yHi-
BEPCUTETH, 1HII HABYAJIbHI 3aKJIa 1 1 pOOOTOABLIB, PO3MILYIOUH PE3IOME
3 BepuQiKaLi€0 CIPaBKHBOIO CTATyCy OCBITH CTYHACHTIB 1 BUILYCKHUKIB,
a 1 Halaro/uKye colialibHi BiTHOCHHU MK HUMH 4Yepe3 CBOIO HU(POBY
iH(ppacTpyKTypy [9]; 103BOJISIE BiICTEKYBATH HOBI TCHJICHIIIT y TipodeciitHil
nisttepHOCTI [10]; Hamae ocBiTHIX MOCTyYT I ipodeciitHoro Hapganus [11].

3apa3 y ¢dimomoriyHui OCBITHIHN MpoIlec BIPOBAKYIOTH TEXHOJOTI1
BipryanbHoi (VR) 1 monoBHeHo1 peanbHOCTi (AR). Bukopucranns Bizyani-
30BaHOTO KOHTEHTY AJIS JOCHI THULIBKOT pOOOTH CTYACHTIB CTHMYIIOE X 10
CaMOBHUPaKECHHsI, MOTUBYE 710 caMOpO3BUTKY [12]. CucremaTiHuHmiA aHai3
JIOCITI/PKEHB BIPOBAHKCHHS TEXHOJIOTIH BIpTYaIbHOI PEATEHOCTI B OCBITHIHN
nporiec, mpoBenenuit S. Kavanagh, 103BoMMB BUAUTAUTH Taki TPOOIEMH:
3HAUHI HAKJIQJHI BUTPATH 3 TOUKU 30Dy SIK 4acy OCBOEHHS, TaK 1 BUTPATH
Ha [porpaMHe 1 anaparHe 3a0e3MeYeHHS; HEOOX1AHICTh MONIEPEAHBOTO Ha-
BYaHHS SK CTYJACHTIB, TaK i MeAaroriB, HEOOXIHICTh CHEIialli30BaAHOIO
oOnaiHaHHS JJIs1 B3a€MOJII 3 JOAATKOM, HEOCTATHS 3pYUHICTh BUKOPHC-
TaHHS TIPOTPAMHOTO 3a0€31eUeHHS, HETOCTATHRO PEaTiCTUIHUHN BipTyalb-
HUAU KOHTEKCT, HeePeKTUBHUI 3BOPOTHUH 3B s130K [13].

Benuky pons y mpodeciiiHoMy po3BHTKY CTYACHTIB Ta BHUKJIaJadiB
BiZirpatoTh NpoQeciiiHi CHiIbHOTH, OCHOBHA METa SIKUX OOMiH 3HAaHHAMHU
y (is10J0T1YHOMY CHIBTOBAapHUCTBI 1 MPOCYBaHHI KYJIbTypH Y (inonoriunii
OCBITI Ta mociimpkeHHsx [14]. Yei npodeciiiHi CHiIbHOTH MalOTh CBOT iH-
(hopmariiftai pecypcu B Mepexi [HTEpHET 1 € aBTOPUTETHUMH JKEPEITaMU
iHopmarrii 1 po3BUTKY TIpodeciitHol KOMIIETCHTHOCTI.

Oco01MBY 3aHEMOKOEHICTD ITMPOKOi IPOMAJICHKOCTI BUKIMKAE HECTHY-
HE CTaBJICHHS (IIIaXpalCTBO, KOIMFOBAHHS, IIJIariar) BUKIIAAaviB i CTY/IEHTIB
o IKT.

R. Ghiatau i L. Mata [15] Ha ocHOBI aHai3y JOCHIHKEHb 11010 HSETHY-
HOTO CTaBJICHHS aKaJeMIdHO1 criTbHOTH 10 Bukopuctanusa IKT Bumimmmu
PSI YMHHUKIB, SKi BIUTMBAIOTH HA II¢: BHYTPINTHI (CTaTh, BIK, PEJITis, CHC-
TeMa I[IHHOCTEW, PiBeHb 1HTEJIEKTy Ta iH.) 1 30BHIIIHI (hakTopu (opraniza-
LiiiHa KynbsTypa, 3akoHonaBui aktu B cepi IKT, koM 1oTepHa eTuka, 10CBizn
poboTH Ha KOMIT 10TEpi, IpeIMETHA 00IIacTh, KyJIbTypa KOPHCTYBAadiB Ta iH.).
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BUXOBAHHs i HABYAHHA B CMCTeMi HenepepBHOT 0CBITU

Hanpsimok, moB’si3aHuid 3 MPaKTUYHUM BUKOPUCTAHHIM HPUKIaIHOT
JHTBICTHKH, y MEPIIY Yepry JOCIIIHUKH IOB’SI3YIOTh 3 TEXHIYHUM TIepe-
KJIaZIOM, KOMIT FOTEPHOIO Ta KOPITYCHOIO JIHTBICTHKOI0. HUHI B MpakTHKY
I ITOTOBKHU MaricTpPiB (DUTOJIOTIB Y MTPOBITHUX YHIBEPCUTETAX CBITY aKTHB-
HO BIIPOBAKYIOTh 3aco0u aBTOMaru3oBaHOTO nepekiany (Computer
Assisted Translation tools), siki T03BOJSIOTE: MEPEKIAAATH JOKYMEHTAIIIIO,
3nicHIOBaTH JoKamdizauito 113, cTBoproBaTH TEpMiHOJIOTIUHI CIIOBHUKH,
MEePEeBIpATH SAKICTh MEpeKIIaay, NiATPUMYBAaTH POOOTY PO3MOIIIEHUX KO-
Manz. Y pobori Fernandez-Parra M. nmoka3zaHo MOXXIMBOCTI BUKOPUCTAHHS
maketa SDL Trados Studio sk momaTkoBHH iHCTPYMEHT BHBUCHHS MOBH
B yHiBepcuTeTax [16]. ABTOp IMiIKPECIIOE, 1110 HeOCTaTHE BUKOPUCTAHHS
CAT iHCTpyMEHTOM JJ1s1 BUBYCHHS] MOBH B YHIBEpCUTETaxX IOB’A3aHE 3 He-
3HAHHIM AUJAKTHYHAX MOKIMBOCTEH CHCTEM BUKJIaadyaMH 1 BiICYyTHICTh
MiJITOTOBJICHUX JI0 POOOTH 3 CUCTEMaMU BUKJIA/IaviB 1 CTY/ICHTIB.

CydacHi KOMIT IOTEpHI TEXHOJIOTIi 6araTopa3zoBo CHPOIIYIOTh 1 MPH-
CKOPIOIOTH TIPOIEAYPH JIIHTBICTHYHOT 0OPOOKH BETHMKHUX MAaCHBIB TEKCTIB.
Huni y Mexax KOpIyCHOT JIIHTBICTHKH pPO3POOISIOTHCS JIIHTBICTHYHI KOP-
ITyCH TEKCTIB 13 32CTOCYBaHHM KOMIT IOTEPHHUX TEXHOJIOT1H, SIK1 I03BOJISIIOTH
MIPOBOAMTH aHANI3 pealbHUX BKMBAHHS CJIiB B IPUPOIHOMY MOBHOMY C€-
PEIOBHII; BUKOPHCTOBYBATH BEJIHKY, PENIPE3CHTATUBHY BUOIPKY TEKCTIiB
1 cieniaabHi MPOrpaMu-KOHKOPIAHCH [T TX aHalli3y B aBTOMaTUYHOMY Ta
IHTEPaKTUBHOMY PEXHMMaxX PoOOTH; CIMPATHCA HA METOIU CTaTUCTUYHOIO
1 IKICHOTO aHai3y; OPIEHTYBATHCS Ha peabHi PE3yIbTaTH. Y JTOCIHIiKEeH-
Hi [17] moka3ana eeKTUBHICTD BUKOPUCTAHHS KOPITYCHHX JITHTBICTHUHHUX
iHcTpymenTiB (KJII) anst BuBuenHs MmoB. A. Ebrahimi, i E. Faghih nosenn,
o ycminraa inrerpamnis KJII B ocBiTHIHN mporpaMi MOXKJIMBa 32 HAsIBHOCTI:
TEXHOJIOTIYHO1 IHPPACTPYKTYPH B YHIBEPCHUTETI; MiATOTOBICHNX BHUKJIaa-
4iB 1o Bukopucranas KJII; meTonuk i mporpam HaB4aHHS CTYACHTIB, IO
BKJItOUat0Th Bukopuctanus KJII; anekBaTHUX 1 eeKTHBHUX HaBYAIbHUX
MarepiaiiB (TEKCTOBI MaTepiaiy sl YATaHHsI, BiICO3aIUCy 3 €KpaHy, IpaK-
TUYHI 3aHsTTA Ta iH.) [18].

AHani3 gociijpkeHs 3 nuTanb Bukopuctanus [KT B ocBiTHEOMY TIpo-
Ieci moKasas, M0 iX BUKOPUCTAHHS B MPOIECI MIATOTOBKH MariCTpiB 31
Ccriemiamizarii MpuKIagHa JTIIHTBICTHKA JO3BOJISAE: TIIBUIIUTA HAaBIAITHHY
MOTHBAIIIFO 3aBJSIKK OpraHi3allii OCBITHOTO MPOIIECY BiIIOBITHO /10 TTIOTPed
Cy4acHOTo MOKOJIiHHS MaricTpis digital natives 1 HaOIM3UTH OCBITHIHN MpO-
uec 1o ix MaiOyTHBOI podeciiHOl AITBLHOCTI; IEPCOHATI3yBaTh MPOLEC
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HaBYaHHS; e()EKTUBHO OPraHi3yBaTH HABYAIBHHUH IPOLIEC; BUKOPHUCTOBYBA-
TU BEJIUKY PI3HOMAHITHICTh HABYAJIHLHOTO MaTepiany (TEKCT, BiJieo, ay/io)
B aBTEHTHYHOMY CEpPEAOBHII PI3HUX KYJIBTYp; OPTaHi3yBaTH B3aEMOIIIO
YYaCHHUKIB OCBITHBOTO TIPOIIECY 3 BUKOPUCTAHHSIM ITLTHOBOI MOBH; OpPTaHi-
3yBaTH KOJIEKTHBHY po0OOTy MaricTpiB. Pa3oM 3 THM /10 OCHOBHHX (haKTOPIB,
SIKMH cTpuMyI0Th BiipoBapkeHHs IKT B oCBiTHIN nporiec, MOXKHA BiiHECTH
TaKi: HeIiArOTOBJICHICTh BUKJIAJA4iB 1 CTyJeHTIB 10 Bukopucranus IKT;
BHCOKY BapTicTh JIIIEH31H Cleliani30BaHuX 1HCTPYMEHTIB; BiJICYTHICTh
MIKJIUCIUTUTIHAPHOTO IT1IX0AY TpH (GopMyBaHHI 3MICTy HaBYaJIbHUX JIHC-
IUTUTIH.
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